Pélo Tecnoldgico de Lisboa, Rua Cesina Adaes
Bermudes, Lote 11 n"1, 1600-604 Lisboa,
T. (+351)217 104 200
F. (+351)707 200 328

SERVICO INTERNO DE INSPECAO
IN-HOUSE INSPECTION SERVICE

CERTIFICADO DE AUTORIZAGAO
AUTHORIZATION CERTIFICATE

Certificado N°/ Certificate n.® PTC24.03167.5308

Fabricante / Manufacturer
Nome /Name: | Sailuoke Fluid Equipment Inc.
Morada / Adress: | 156 Tongxin Road Chongzhou Economic Zone, Chengdu City, Sichuan Province, P.R.China

SGS Portugal S.A.,

Organismo notificado pela Diretiva TPED com o ndmero 1155, CERTIFICA que as capacidades demonstradas pelo
fabricante e pelo seu sistema de garantia de qualidade estao de acorde com as exigéncias da Diretiva TPED (2010/35/EU) e
o ponto 1.8.7.6 ADR “Vigilancia do Servigo Interno de Inspecéo do Requerente”.

Notified Body by the TPED Directive with number 1155 CERTIFIES that the capabilities demonstrated by the manufacturer and its quality
assurance system are in accordance with the requirements of the TPED Directive (2010/35EU) and ADR 1.8.7.6 “Surveillance of the

Applicant’s In-house Inspection Service”.
Para o ambito / For the scope: Supervision of manufacture and initial inspection and tests

Dos equipamentos sob pressao transportdveis avaliados sobre o Certificado de Aprovacéo Tipo n.”

Of the transportable pressure equipment evaluated on the Type Approval Certificate No:

PTC24.02057.5308/1, PTC24.02058.5308/2, PTC24.02059.5308/1, PTC24.02060.5308/1, PTC24.02061.5308/1,
PTC24.02062.5308/1, PTC24.02063.5308/1

Dos equipamentos/produtos de acordo com o documento /Equipment / products according to document:

SC118-DFNPT-50~75, SC118-DFNPT-150~500, SC118-DFNPT-1000~1500, SC118-DFNPT-2250~3785, SC150-DFNPT4-
1000-316L-E1, SC150-DFNPT-150~500, SC150-DFNPT-1000

Conforme evidenciado pelo relatério de auditoria / According with audit report: PTR24.06419.5308

Localizagdo da Fabrica / Facilties production Locations:: 156 Tongxin Road Chongzhou Economic Zone, Chengdu City, Sichuan
Province, P.R.China

Para aprovagao, as seguintes condigoes devem ser aplicadas:
- Ser realizada auditoria em cada periodo de 6 meses;
- Que as prescrigoes da auditoria inicial do servigo interno de inspegéo e documentagéo nédo séo alteradas.

For approval, the following conditions must apply:
- At least one audit be camied out in each 6-month period;
- That the requirements of the initial audit of the internal inspection and documentation service are nof changed.

Pelo que a SGS Portugal, S.A. concede autorizag&o para apostar a marca “mm 1155" nos produtos inspecionados ao abrigo da

dos equipamentos descritos no capitulo 3 da Diretiva TPED 2010/35/EU.
As a result, SGS Portugal, S.A. grants authorization to affix the “ir 1155 mark on products inspected under the equipment described in

chapter 3 of Directive TPED 2010/35/EU.

Este certificado & valido até 21/05/2027 (3 anos) / This certificate is valid until:21/05/2027 (3 years)
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